
 

ROASTING TRAY WITH GRILL RACK

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new product. You 
have chosen a high quality product. Familiarise yourself with 
the product before using it for the first time. In addition, please 
carefully refer to the operating instructions and the safety advice 
below. Only use the product as instructed and only for the 
indicated field of application. Keep these instructions in a safe 
place. If you pass the product on to anyone else, please ensure 
that you also pass on all the documentation with it.

	� Intended use
This product should only be used as a baking tray in the oven. 
Any other use and any product modification is prohibited and 
can lead to injuries and product damage. The manufacturer is 
not liable for any damages caused by any use other than for the 
intended purpose. The product is not intended for commercial use.

	� Specifications
Temperature: up to 230 °C

	� Technical data
Roasting Pan: 40 x 32 x 6.5 cm 
Rack:	 35 x 27.8 x 5.8 cm

	� Safety instructions
SAVE ALL SAFETY INSTRUCTIONS AND INSTRUCTIONS 
FOR USE FOR FUTURE REFERENCE!

	  The product may become very hot during baking. Use oven 
mitts or BBQ gloves for your protection. The gloves have to 
meet the requirements for category II heat protection.

	  Do not use pointy or sharp objects on the product.
	  Do not cut or scratch the surface of the product. This may 

damage the product.
	  Familiarise yourself with the proper operation of your oven.
	  Check the operating instructions of your oven to find out how 

to use the available output power of the oven for baking.
	  The product is not microwave-proof.
	  The product is oven-proof. Place the product on an oven tray, 

not directly on the floor of the oven.
	  The product is suitable for oven-use only. The product is not 

suitable for use on an electric cooker, over an open flame or 
on a grill.

	  Always use the tray together with the rack, e.g. when 
roasting, baking, cooling and decorating the food. Do not use 
the rack individually.

	  The product may deform/warp when heating. The product 
returns to its original shape when cooling off.

	  Never submerge the product in cold water while it is still hot. 
The temperature shock may damage the product. Do not fill 
the hot product with cold water to avoid deformation.

	  Avoid dropping the product. The product is not break proof. 
This may affect the product’s ability to function properly. 

	  Do not use the product if it is damaged.
	  Do not use the product without any baked goods inside.
	  FOOD-SAFE! The flavour and aroma of your foods are not 

affected by this product.

	� Use
1.	 Before first use: Clean the product (see “Cleaning and care”).
2.	 Grease the product’s inside or use baking paper inside the 

product.
3.	 Fill the food into the product.
4.	 Place the product in the oven. Place the product in the centre 

of the oven tray. The baking time depends on your recipe.

5.	 Remove the product from the oven. Let the product and the 
food cool down.

6.	 Carefully run a thin silicone scraper or a spatula around the 
perimeter of the product.

7.	 Release the food from the product.

	� Cleaning and care
	m CAUTION!

	  Always allow the product to cool down before cleaning.
	  Do not use any abrasive, aggressive cleaners or hard brushes 

to clean the product.

	 NOTE: This product is not suitable for dishwashers.
1.	 Before initial use and after each use: Clean the product with 

warm water and a mild cleaning detergent.
2.	 Soak the product in warm water and a mild cleaning 

detergent, if required.
3.	 After each use: Always clean the product immediately as 

soon as it has cooled. Otherwise food residues can lead to 
discolouration or flash rust. For this reason, do not keep the 
product in a dirty condition and do not leave it in water for a 
longer period of time.

4.	 Drain out all water from the product after cleaning.
5.	 Dry the product off thoroughly.

	� Storage
	  Before storage: Clean the product (see “Cleaning and care”).
	  Store the product in the original packaging when it is not in 

use.
	  Store the product in a cool, dry, and well-ventilated place.

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you 
may dispose of at local recycling facilities. 
Contact your local refuse disposal authority for more details of 
how to dispose of your worn-out product.

	� Warranty
The product has been manufactured to strict quality guidelines 
and meticulously examined before delivery. In the event of 
material or manufacturing defects you have legal rights against 
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any 
way by our warranty detailed below.
The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. 
The warranty period begins on the date of purchase. Keep 
the original sales receipt in a safe location as this document is 
required as proof of purchase.
Any damage or defects already present at the time of purchase 
must be reported without delay after unpacking the product.
Should the product show any fault in materials or manufacture 
within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace 
it – at our choice – free of charge to you. The warranty period 
is not extended as a result of a claim being granted. This also 
applies to replaced and repaired parts.
This warranty becomes void if the product has been damaged, or 
used or maintained improperly.
The warranty covers material or manufacturing defects. This 
warranty does not cover product parts subject to normal 
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries, 
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile 
parts, e.g. switches or glass parts.

	� Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the 
following instructions:
Please have the till receipt and the item number 
(IAN 460245_2401) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an engraving, 
on the front page of the instructions for use (bottom left), or as a 
sticker on the rear or bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact the service 
department listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the 
service address that will be provided to you. Ensure that you 
enclose the proof of purchase (till receipt) and information about 
what the defect is and when it occurred. 

	� Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

FORMA NA PEČENIE S MRIEŽKOU

	� Úvod
Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového výrobku. Kúpou ste 
sa rozhodli pre vysoko kvalitný produkt. Pred prvým uvedením 
do prevádzky sa oboznámte s výrobkom. Za týmto účelom si 
pozorne prečítajte nasledujúci návod na obsluhu a bezpečnostné 
pokyny. Výrobok používajte iba v súlade s popisom a v 
uvedených oblastiach používania. Tento návod uschovajte na 
bezpečnom mieste. Ak výrobok odovzdáte ďalšej osobe, priložte 
k nemu aj všetky podklady.

	� Použitie v súlade s určením
Tento produkt sa smie používať len ako forma na pečenie v rúre. 
Akékoľvek iné používanie a akákoľvek zmena produktu nie sú 
povolené a môžu viesť k poraneniam a poškodeniam produktu. 
Výrobca nezodpovedá za škody, ktoré vznikli používaním mimo 
určenia. Tento produkt nie je určený na komerčné použitie.

	� Špecifikácie
Teplota: až do 230 °C

	� Technické údaje
Panvica na pečenie: 40 x 32 x 6,5 cm 
Rošt:	 35 x 27,8 x 5,8 cm

	� Bezpečnostné upozornenia
USCHOVAJTE SI VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 
A UPOZORNENIA K POUŽÍVANIU PRE BUDÚCE POUŽITIE!

	  Produkt sa môže počas pečenia ohriať na veľmi vysokú 
teplotu. Na ochranu používajte chňapky alebo rukavice 
na grilovanie. Rukavice musia spĺňať požiadavky kategórie 
tepelnej ochrany II.

	  V produkte nemanipulujte špicatými ani ostrými predmetmi.
	  Do povrchu produktu nerežte ani neškrabte. Mohlo by to 

produkt poškodiť.
	  Oboznámte sa so správnou obsluhou rúry.
	  V návode na používanie rúry sa informujte, ako môžete 

využiť dostupný výstupný výkon rúry na pečenie.
	  Produkt nie je vhodný do mikrovlnnej rúry.
	  Produkt je vhodný do rúry. Výrobok umiestnite na plech, nie 

priamo na spodok rúry.
	  Produkt nie je vhodný na elektrický sporák, na otvorený oheň 

ani na gril.
	  Podnos vždy používajte spolu s roštom, napr. pri pečení, 

zapekaní, chladení a zdobení pokrmov. Rošt nepoužívajte 
samostatne.

	  Produkt sa môže pri zohrievaní zdeformovať/pokriviť. Po 
ochladení produkt znova nadobudne pôvodnú formu.

	  Produkt nikdy neponárajte do studenej vody, kým je ešte 
horúci. Náhla zmena teploty by mohla produkt poškodiť. 
Horúci produkt nenapĺňajte studenou vodou, mohol by sa 
zdeformovať.

	  Produkt nenechajte spadnúť. Produkt nie je nerozbitný. 
Nárazy by mohli obmedziť funkčnosť produktu.

	  Produkt nepoužívajte, ak je poškodený.
	  Produkt neohrievajte bez cesta.
	  VHODNÝ NA KONTAKT S POTRAVINAMI! Tento 

produkt neovplyvňuje chuť ani arómu vašich potravín.

	� Použitie
1.	 Pred prvým použitím: Vyčistite produkt (pozri odsek „Čistenie 

a starostlivosť“).
2.	 Vnútro produktu namastite alebo použite papier na pečenie.
3.	 Naplňte výrobok potravinami.
4.	 Produkt dajte do rúry. Výrobok umiestnite do stredu plechu 

rúry. Čas pečenia závisí od receptu.
5.	 Vyberte produkt z rúry. Výrobok a potraviny nechajte 

vychladnúť.
6.	 Tenkou silikónovou škrabkou alebo špachtľou opatrne prejdite 

po okraji produktu.
7.	 Vyberte potraviny z výrobku.

	� Čistenie a starostlivosť
	m POZOR!

	  Produkt nechajte pred čistením vychladnúť na izbovú teplotu.
	  Na čistenie produktu nepoužívajte žiadne leptavé, abrazívne 

čistiace prostriedky ani tvrdé kefy.

	 UPOZORNENIE: Tento produkt nie je vhodný do umývačky 
riadu.

1.	 Pred prvým použitím a po každom použití: Produkt vyčistite 
teplou vodou a jemným čistiacim prostriedkom.

2.	 Ak je to potrebné, produkt namočte do teplej vody s jemným 
čistiacim prostriedkom.

3.	 Po každom použití: Výrobok vždy ihneď po vychladnutí 
vyčistite. V opačnom prípade môžu zvyšky potravín spôsobiť 
zmenu farby alebo rýchlu koróziu. Z tohto dôvodu výrobok 
neuchovávajte v znečistenom stave a nenechávajte ho dlhší 
čas vo vode.

4.	 Po čistení vypustite z výrobku všetku vodu.
5.	 Produkt dôkladne osušte.

	� Skladovanie
	  Pred uskladnením: Vyčistite produkt (pozri odsek „Čistenie a 

starostlivosť“).
	  Keď produkt nepoužívate, skladujte ho v originálnom balení.
	  Produkt uchovávajte na chladnom, suchom a dobre vetranom 

mieste.

	� Likvidácia
Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete 
odovzdať na miestnych recyklačných zberných miestach.
O možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku sa môžete 
informovať na Vašej obecnej alebo mestskej správe.

	� Záruka
Výrobok bol starostlivo vyrobený v súlade s prísnymi smernicami 
kvality a pred dodaním dôkladne otestovaný. V prípade 
materiálových alebo výrobných chýb máte zákonné práva 
voči predajcovi výrobku. Vaše zákonné práva nie sú žiadnym 
spôsobom obmedzené našou zárukou uvedenou nižšie.
Záruka na tento výrobok je 3 roky od dátumu nákupu. Záručná 
doba začína plynúť dátumom kúpy. Originál dokladu o kúpe 
si uschovajte na bezpečnom mieste, pretože tento doklad je 
potrebný ako dôkaz o kúpe. 
Akékoľvek poškodenie alebo nedostatky prítomné už v čase 
nákupu je potrebné nahlásiť ihneď po vybalení výrobku.
Ak sa v priebehu 3 rokov od dátumu zakúpenia preukáže, že 
výrobok vykazuje chyby materiálu alebo spracovania, podľa 
vlastného uváženia Vám ho bezplatne opravíme alebo vymeníme. 
Záručná doba sa na základe poskytnutej záručnej reklamácie 
nepredlžuje. To platí aj pre vymenené alebo opravené diely.
Táto záruka je neplatná, ak bol výrobok poškodený alebo 
nesprávne používaný alebo udržiavaný.
Záruka sa vzťahuje na chyby materiálu a výrobné chyby. Táto 
záruka sa nevzťahuje na časti výrobku, ktoré podliehajú bežnému 
opotrebovaniu, a preto sa považujú za opotrebovateľné diely 
(napr. batérie, nabíjateľné batérie, hadice, atramentové kazety), 
ani na poškodenie krehkých častí, napr. spínačov alebo častí zo 
skla.

	� Postup v prípade poškodenia v záruke
Pre zaručenie rýchleho spracovania Vašej požiadavky dodržte 
prosím nasledujúce pokyny:
Pre všetky otázky majte pripravený pokladničný doklad a číslo 
výrobku (IAN 460245_2401) ako dôkaz o kúpe.
Číslo výrobku nájdete na typovom štítku, gravúre, na prednej 
strane Vášho návodu (dole vľavo) alebo ako nálepku na zadnej 
alebo spodnej strane.
Ak sa vyskytnú funkčné poruchy alebo iné nedostatky, najskôr 
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte následne uvedené servisné 
oddelenie.
Produkt označený ako defektný potom môžete s priloženým 
dokladom o kúpe (pokladničný lístok) a uvedením, v čom spočíva 
nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslať na Vám 
oznámenú adresu servisného pracoviska.

	� Servis
	� Servis Slovensko

	 Tel.:	� 0800 008158
	 E-pošta:	�owim@lidl.sk

  

BRATFORM MIT ROST

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem 
Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren 
Ort auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt darf nur als Backform im Ofen verwendet werden. 
Jede andere Verwendung und jede Produktveränderung ist nicht 
gestattet und kann zu Verletzungen und Produktschäden führen. 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch eine nicht 
bestimmungsgemäße Verwendung entstehen. Das Produkt ist nicht 
für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

	� Spezifikationen
Temperatur: bis zu 230 °C

	� Technische Daten
Bräter:	 40 x 32 x 6,5 cm
Gestell: 35 x 27,8 x 5,8 cm

	� Sicherheitshinweise
BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITS- UND 
VERWENDUNGSHINWEISE ZUR KÜNFTIGEN 
BEZUGNAHME AUF!

	  Das Produkt kann während des Backens sehr heiß werden. 
Verwenden Sie Topflappen oder Grillhandschuhe zu Ihrem 
Schutz. Die Handschuhe müssen die Anforderungen der 
Hitzeschutzkategorie II erfüllen.

	  Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen Gegenstände auf 
dem Produkt.

	  Schneiden oder zerkratzen Sie die Oberfläche des Produkts 
nicht. Dies kann das Produkt beschädigen.

	  Machen Sie sich mit der ordnungsgemäßen Bedienung Ihres 
Backofens vertraut.

	  Informieren Sie sich in der Bedienungsanleitung Ihres Ofens, 
wie Sie die verfügbare Ausgangsleistung des Ofens zum 
Backen nutzen können.

	  Das Produkt ist nicht für Mikrowellen geeignet.
	  Das Produkt ist für Öfen geeignet. Stellen Sie das Produkt auf 

ein Backblech und nicht direkt auf den Boden des Backofens.



	  Das Produkt ist nicht für die Verwendung auf einem 
Elektroherd, über einer offenen Flamme oder auf einem Grill 
geeignet.

	  Verwenden Sie das Blech immer zusammen mit dem Rost, z. 
B. beim Braten, Backen, Kühlen und Dekorieren der Speisen. 
Verwenden Sie das Rost nicht einzeln.

	  Das Produkt kann sich beim Erhitzen verformen/verziehen. 
Beim Abkühlen kehrt das Produkt in seine ursprüngliche Form 
zurück.

	  Tauchen Sie das Produkt niemals in kaltes Wasser ein, 
solange es noch heiß ist. Der Temperaturschock kann das 
Produkt beschädigen. Füllen Sie das heiße Produkt nicht mit 
kaltem Wasser, um Verformungen zu vermeiden.

	  Lassen Sie das Produkt nicht fallen. Das Produkt ist nicht 
bruchsicher. Stöße können die Funktionsfähigkeit des Produkts 
beeinträchtigen.

	  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
	  Erhitzen Sie das Produkt nicht ohne Backwaren.
	  LEBENSMITTELECHT! Der Geschmack und das Aroma 

Ihrer Lebensmittel werden von diesem Produkt nicht 
beeinträchtigt.

	� Verwendung
1.	 Vor dem ersten Gebrauch: Reinigen Sie das Produkt (siehe 

„Reinigung und Pflege”).
2.	 Fetten Sie das Innere des Produkts ein oder verwenden Sie 

Backpapier im Inneren des Produkts.
3.	 Füllen Sie die Lebensmittel in das Produkt.
4.	 Schieben Sie das Produkt in den Ofen. Stellen Sie das 

Produkt in die Mitte des Backblechs. Die Backzeit hängt von 
Ihrem Rezept ab.

5.	 Holen Sie das Produkt aus dem Ofen. Lassen Sie das Produkt 
und die Lebensmittel abkühlen.

6.	 Führen Sie einen dünnen Silikonschaber oder einen Spatel 
vorsichtig um den Rand des Produkts herum.

7.	 Nehmen Sie die Lebensmittel aus dem Produkt heraus.

	� Reinigung und Pflege
	m VORSICHT!

	  Lassen Sie das Produkt vor der Reinigung auf Raumtemperatur 
abkühlen.

	  Verwenden Sie keine ätzenden, scheuernden Reinigungsmittel 
oder harte Bürsten, um das Produkt zu reinigen.

	 HINWEIS: Dieses Produkt ist nicht für Spülmaschinen 
geeignet.

1.	 Vor dem ersten Gebrauch und nach jedem Gebrauch: 
Reinigen Sie das Produkt mit warmem Wasser und einem 
milden Reinigungsmittel.

2.	 Weichen Sie das Produkt in warmem Wasser und einem 
milden Reinigungsmittel ein, falls erforderlich.

3.	 Nach jedem Gebrauch: Reinigen Sie das Produkt immer 
sofort, sobald es abgekühlt ist. Andernfalls können 
Lebensmittelrückstände zu Verfärbungen oder Flugrost führen. 
Bewahren Sie das Produkt daher nicht in verschmutztem 
Zustand auf und lassen Sie es nicht über einen längeren 
Zeitraum im Wasser liegen.

4.	 Lassen Sie nach der Reinigung das gesamte Wasser aus dem 
Produkt ab.

5.	 Trocknen Sie das Produkt gründlich ab.

	� Lagerung
	  Vor der Lagerung: Reinigen Sie das Produkt (siehe „Reinigung 

und Pflege“).
	  Lagern Sie das Produkt in der Originalverpackung, wenn es 

nicht verwendet wird.
	  Bewahren Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen und 

gut belüfteten Ort auf.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt 
und vor der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- 
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber dem Verkäufer 
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte 
werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.
Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre ab Kaufdatum. 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie 
den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses 
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.
Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs 
vorhanden sind, müssen unverzüglich nach dem Auspacken des 
Produkts gemeldet werden.
Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen 
Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es 
– nach unserer Wahl – kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. 
Die Garantiezeit verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile.
Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder 
unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.
Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese 
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem 
Verschleiß unterliegen, und somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Batterien, Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf Schäden an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

	� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (IAN 460245_2401) als Nachweis für den Kauf 
bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) 
oder als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

	� Service 
	� Service Deutschland

	 Tel.:	 �0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch 
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